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Cher client,
Nous vous remercions d'avoir acheté ce produit. Afin que vous puissiez profiter 
pleinement de votre appareil, veuillez lire toutes les instructions de ce manuel 
d'utilisation. Si vous avez la moindre question, veuillez contacter notre centre 
d'assistance à la clientèle.

Nos coordonnées sont les suivantes:

0033-1-84166106 aosom@mhfrance.frFR

ADRESSE D&APOS;IMPORTATION:

MH FRANCE
2 Rue Maurice Hartmann 
92130 Issy Les Moulineaux
France

FABRIQUÉ EN CHINE
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UTILISATION:

Pièces:
Cette lanterne solaire est divisée en deux parties :
1. Lanterne solaire.
2. Panneau solaire avec compartiment à piles (batterie rechargeable incluse) et 
module LED.

Choisissez un emplacement :
Si elle est placée à l'ombre, la batterie ne se chargera pas complètement et réduira 
les heures d'éclairage nocturne. Ne la placez pas à proximité de sources lumineuses 
nocturnes, telles que des porches ou des lampadaires, car cela pourrait entraîner 
l'extinction automatique de la lampe solaire. La lampe solaire est idéale pour les 
jardins, les patios ou tout autre endroit où un éclairage est nécessaire.

Attention pour la première utilisation :
Appuyez sur l’interrupteur « ON ». Placez la lanterne solaire dans le jardin pendant 
la journée, afin qu’elle puisse se charger complètement à la lumière directe du soleil 
pendant au moins cinq heures. Pour une performance constante, il est préférable de 
charger pendant 12 heures. Assurez-vous que le panneau solaire n’est pas recou-
vert de poussière - nettoyez-le légèrement avec un morceau de tissu.

Utilisation de la lampe solaire :
Une fois la batterie complètement chargée, la lampe solaire s’allume automatique-
ment au crépuscule, puis s’éteint à l’aube.
Si la lampe ne s'allume pas après la charge, vérifiez la batterie pour vous assurer 
qu'elle est bien en contact avec la borne. Veillez à ce que le panneau solaire soit 
orienté vers un endroit lumineux et ensoleillé - ne le placez pas à l'ombre. 

Remplacement de la batterie rechargeable :
Important : La batterie rechargeable doit être remplacée au moins une fois tous les 
12 mois pour garantir des performances constantes. L'appareil utilise 1 pile 
rechargeable AA 1,2V 1200mAh NiMH. 
Seules des batteries du même type ou d’un type équivalent doivent être utilisées. 
Retirez le couvercle du compartiment à piles pour remplacer une nouvelle batterie 
rechargeable (Fig.1).
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(Fig.1)
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Attention :
-Ceci n'est pas un jouet, tenez-le éloigné des jeunes enfants.
-La surveillance d’un adulte est nécessaire lors du changement ou de l’élimination 
des piles rechargeables.
-N’utilisez pas différents types de piles pour ce produit.
-Insérez la pile en respectant la polarité indiquée dans le compartiment.
-Pour éviter une explosion ou une fuite, ne jetez pas la batterie dans un incendie et 
ne tentez pas d’ouvrir son boîtier extérieur.
-Lorsqu’elle n’est pas utilisée pendant de longues périodes, retirez et rangez la bat-
terie dans un endroit frais et sec.
-Ne court-circuitez en aucun cas les bornes d’alimentation.
-Tenez ce produit à l’écart de la chaleur ou des sources de flammes.
-N’endommagez pas l’isolation métallique de cet article.
-Les LED ne sont pas remplaçables.
-Lors du montage, veillez à ce qu'il soit à 0,3 m du sol, surtout en hiver.

Élimination des batteries
Les piles ne doivent pas être jetées avec les déchets ménagers, car elles peuvent 
contenir des substances nocives pour l'environnement et la santé. Les piles usagées 
peuvent être déposées dans les points de collecte publics de la commune ou dans 
les centres de recyclage de votre région. Pour éviter tout échauffement par court-cir-
cuit, les piles doivent être déchargées avant, les pôles suggèrent d'être protégés en 
utilisant un ruban isolant ou d'autres mesures de protection contre les courts-circuits.
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Sehr geehrter Kunde,
Vielen Dank, dass Sie dieses Produkt erworben haben. Damit Ihr Gerät Ihnen gute 
Dienste leistet, lesen Sie bitte alle Hinweise in diesem Benutzerhandbuch. Wenn Sie 
Fragen haben, wenden Sie sich bitte an unser Kundendienstzentrum.

Unsere Kontaktdaten stehen unten:

0049-0(40)-88307530 service@aosom.deDE

ADRESSE DES IMPORTEURE:

MH Handel GmbH 
Wendenstraße 309
D-20537 Hamburg
Germany

IN CHINA HERGESTELLT
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VORGEHENSWEISE BEIM BETRIEB:

Beiliegende Teile:
Diese Solarlaterne ist in zwei Teile unterteilt:
1.Solarlaterne.
2.Solarmodul mit Akkufach (Akku mitgeliefert) & LED-Modul.

Wählen Sie einen Standort:
Wenn Sie die Laterne im Schatten aufstellen, wird der Akku nicht vollständig geladen 
und verringert die Stunden der Nachtbeleuchtung. Stellen Sie sie nicht in der Nähe 
von nächtlichen Lichtquellen wie Veranda- oder Straßenlaternen auf - dies könnte 
möglicherweise dazu führen, dass sich die Solarleuchte automatisch ausschaltet. 
Die Solarleuchte ist ideal für Gärten, Gesetze, Terrassen oder überall dort, wo eine 
Beleuchtung benötigt wird.

Achtung bei erstmaliger Verwendung:
Schieben Sie den Schalter auf die Position 'EIN'. Stellen Sie die Solarlaterne 
tagsüber in den Garten, damit sie sich bei direkter Sonneneinstrahlung mindestens 
fünf Stunden lang vollständig aufladen kann. Für eine konstante Leistung laden Sie 
sie am besten 12 Stunden lang auf. Stellen Sie sicher, dass das Solarmodul nicht mit 
Staub bedeckt ist - reinigen Sie es leicht mit einem Tuch.

Verwendung der Solarleuchte:
Nachdem der Akku vollständig geladen ist, schaltet sich die Leuchte in der Abend-
dämmerung automatisch ein und in der Morgendämmerung wieder aus.
Wenn die Leuchte nach dem Laden nicht leuchtet, überprüfen Sie den Akku, um 
sicherzustellen, dass er sicheren Kontakt mit dem Anschluss hat. Achten Sie darauf, 
dass das Solarmodul an einem hellen, sonnigen Ort steht - stellen Sie es nicht in den 
Schatten.

Ersetzen des wiederaufladbaren Akkus:
Wichtig: Der Akku muss mindestens einmal alle 12 Monate ersetzt werden, um eine 
konstante Leistung sicherzustellen. Es wird 1 x AA 1,2 V 1.200 mAh NiMH-Akku ver-
wendet.
Verwenden Sie nur Akkus desselben oder eines gleichwertigen Typs. Entfernen Sie 
die Abdeckung des Akkufachs, um einen neuen Akku zu ersetzen (Abb. 1).
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(Fig.1)
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Achtung:
-Dies ist kein Spielzeug, halten Sie es von Kleinkindern fern.
-Beim Ersetzen oder Entsorgen von Akkus ist die Aufsicht eines Erwachsenen 
erforderlich.
-Verwenden Sie für dieses Produkt keine anderen Arten von Akkus.
-Fügen Sie den Akku ein und beachten Sie dabei die richtige Polaritätsmarkierung im 
Fach.
-Um eine Explosion oder ein Auslaufen zu vermeiden, werfen Sie den Akku nicht ins 
Feuer und versuchen Sie nicht, das äußere Gehäuse zu öffnen.
-Wenn Sie den Akku für längere Zeit nicht verwenden, nehmen Sie ihn heraus und 
bewahren Sie ihn an einem kühlen, trockenen Ort auf.
-Schließen Sie die Versorgungsklemmen unter keinen Umständen kurz.
-Halten Sie dieses Produkt von Wärme- oder Flammenquellen fern.
-Beschädigen Sie nicht die Kabelisolierung dieses Artikels.
-Die LEDs sind nicht ersetzbar.
-Stellen Sie bei der Anbringung sicher, dass sie sich 0,3 m über dem Boden befindet, 
insbesondere im Winter.

Entsorgung des Akkus
Akkus dürfen nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden, da sie umwelt- und gesund-
heitsschädliche Stoffe enthalten. Erschöpfte Akkus können bei den öffentlichen 
Sammelstellen der Gemeinde oder den Recyclingzentren in Ihrer Nähe abgegeben 
werden. Um eine Erwärmung durch Kurzschlüsse zu vermeiden, müssen Akkus 
vorher entladen werden, die Pole sollten durch ein Isolierband oder andere 
Maßnahmen vor Kurzschlüssen geschützt werden.
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Dear customer, 
Thank you for purchasing this product. So that your appliance serves you well, please 
read all the instructions in this user's manual. If you have any questions, please contact 
our customer care center. 

Our contact details are below:

0049-0(40)-88307530 service@aosom.deDE

0033-1-84166106 aosom@mhfrance.frFR
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OPERATING PROCEDURES:

Parts enclosed:
This solar lantern is divided into 2 parts.
1. Solar Lantern. 
2. Solar panel with Battery compartment  ( rechargeable battery included) & LED 
Module

Choose a location:
If placed in the shade, the battery will not fully charge and will reduce the hours of 
night lighting. Do not place near night time light sources, such as porch or street 
lights - this may cause the solar light to turn off automatically. The solar light is ideal 
for gardens, laws, patios or anywhere lighting is needed.

Attention for first time use:
Push the switch to the 'ON' position. Place the solar lantern in the garden during 
day time, so it can fully charge in direct sunlight for at least five hours. For a 
constant performance, it is best to charge for 12 hours. Make sure the solar panel 
is not covered with dust - clean it slightly with a piece of cloth.

Using the Solar light:
After the battery is fully charged, the solar light will automatically turn on at dusk, then 
turn off at dawn. 
If the light does not come on after charging ,check the battery to ensur it is making 
secure contact with the terminal. Be sure that the solar panel is facing a bright, 
sunny location - do not place in the shade.

Replacing the rechargeable battery:
Important : The rechargeable battery will need replacing at least once every 12 
months to ensure constant performance. 1xAA 1.2V 1200mAh NiMH rechargeable 
battery is used.
Only batteries of the same or equivalent type as recommended are to be used.
Remove the cover of the battery compartment to replace a new rechargeable bat-
tery.(Fig.1)
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(Fig.1)
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Caution:
- This is not a toy, keep away from small children.
- Adult supervision is necessary when changing or disposing rechargeable batteries.
- Do not use different types of batteries for this product.
- Insert the battery, following the correct polarity marking in the compartment.
- To avoid explosion or leakage, do not dispose of battery in a fire or attempt to open
its outer case.
- When not in use for long periods, remove and store the battery in a cool, dry place.
- Do not short circuit the supply terminals under any circumstance.
- Keep this product away from heat or flame sources.
- Do not damage the wire insulation of this item.
- LEDs are not replaceable.
- When mounting, ensure it is 0.3m above the ground, especially during winter.

Battery Disposal
Batteries must not be disposed with household waste, as they may contain substanc-
es harmful for the environment and health. Exhausted batteries can be deposited at 
public collection points of the community or recycling centers in your area. To prevent 
heating by short circuits, batteries must be unloaded before, the poles suggest to be 
protected by using an insulating tape or other measures to be protected against short 
circuit.
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